Les interférences entre le français et l’espagnol (3 bis)
TABLEAU DE SYNTHESE
	Mauvaise orthographe
	Le mot utilisé a un autre sens dan la langue française
	Mot ou expression d’usage en espagnol mais sans équivalence directe en français
	Préposition ou pronom en trop ou mal choisis, ou mal placés
	Mauvais choix d’auxiliaire

	récréación
	pélicules / pellicules
	monuments… rencontrer
	6 de décembre
	j’ai né

	suligne
	mon département
	c’est que
	à France
	je me suis confondu

	
	ma direction
	c’est très rare
	écouter à la musique
	

	
	la carte
	
	Le maître, lui
	

	
	les vacations
	
	parlé sur
	

	
	
	
	tu me dois
	

	
	
	
	dans mon calendrier
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


